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“SPACE EXPO 2014 — The Great Challenge of NASA/JAXA”
will be held at Makuhari Messe (Chiba City, Chiba Prefecture)
from July 19 to September 23. The history of NASA’s manned
space exploration, including the Apollo moon landing, will be
presented. Also on display will be JAXA’s (Japan Aerospace
Exploration Agency) space exploration initiatives, including the
“Hayabusa” spacecraft. On display for the first time outside of
the United States, one of the highlights will be a life-size model
of the original Curiosity Mars Rover.
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Yorozu International
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Using Traditional
Kimono to Make
Dresses

EENENE
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t Yorozu International in Roppongi, Tokyo, dresses
Amade from kimono cloth and bags put together out of

obi material and leather are laid out in rows. When
the company was established in Karuizawa in 2010, a store
was established in Daikanyama. Because the company wanted
people from overseas to become familiar with the charms of
kimono, one year ago the shop was moved to Roppongi, an
area easily accessible to foreigners.
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MURAKAMI Yuko, the representative director, used to
work in the apparel industry. Western clothes were at the cen-
ter of her life. She says that approximately ten years ago, her
husband encouraged her to enroll in a school where she could
comprehensively study kimono. In the beginning, she didn’t
even know how to fold a kimono. She started out studying
how to wear kimono, but afterwards her studies went deeper
and she learned about such things as dyeing techniques.
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The more she learned about
kimono, the stronger her feeling
that “these traditional techniques
must be retained.” However,
younger people view kimono
as being expensive; not some-
thing that can be purchased
casually. When her husband saw
Murakami learning about kimo-
no, he suggested that she estab-
lish a business. In order to give
more people the chance to come
into contact with kimono, she
sold products made from repur-
posed kimono cloth.
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MURAKAMI Yuko
wearing one of her
original creations
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Japanese Don’t Say
“l Love You”

7477 31— &R

“Ai rabL; yu-" towa/ha
SV BHEA
I @A Ch
iwanai Nihonjin

1. When you translate English into Japanese, there are many
ways to express this.

e BAEEIC R EE
ooao oooao oo
Eigo o/wo Nihongo ni yakusu toki,
TEEEL ?“Q’?”‘ HYVET,
samazamana iikata ga arimasu.

2. For instance, “I love you.”

fe& AR r‘% >71—1,
O 00 0o
Tatoeba, “A/ rabu yu-.”

3. The conventional translation is, “Watashi wa anata o

aishite imasu.”

— % B iR 1. NS
oooooo 0o ooo
Ippantekina yaku wa/ha, “Watashi wa/ha

Hizlc % ?DLT WEd ] T,
anata o/wo aishite imasu” desu.

4. However, few Japanese actually use this expression.

LA, % F I D ® B %
0ooo 0oooo
Shikashi, jissai ni kono hyougen o/wo
f£5 BER A HFYOLEHA
00 00000
tsukau  Nihonjin wa/ha  amari imasen.

20

5.This is a textbook translation, but Japanese would be rather

embarrassed to use these words.

Zhi BEREMHN T. BE A D
0ooooooon ooooo

Kore wa/ha kyoukasho’teki de, Nihonjin ga
SEIC I3 Il HELA

00O
kotoba ni suru niwa/ha mushiro

HE«h B RELET,

00 0O

tere kusaku kanjimasu.

) %you

DI:IDI:IDEID

6. Rather, people use the expressions: “Anata ga suki desu,”

“Kimi no koto ga suki da” and so forth.

Thivw Y5 b‘&uﬁ‘% TY
Sore yori mo “Anata ga suki desu”
EDIEDHFE K GED ® BH%

oo 0 00000
“Kimi no koto ga suki da” nado no hyougen o/wo
ELET,

0o
tsukaimasu.
7. “Suki” means “like” and “love.”
MFx, & llikes & Tloves % EKkLET,
] oood oo 00
“Suki” wa/ha ‘like”  to ‘love” o/wo  imi shimasu.

8. Many Japanese mean “love” when they use “suki ” for a
person.
A lc®WLT TFEl % &5 EE
00 0o 0 00
Hito ni taishite  “suki” o/wo tsukau toki,
%L D BA A & Move; & EKLET,
0o 00000 00 0o
ooku no  Nihonjin wa/ha ‘love” o/wo  imi shimasu.
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Behind the Scenes

Is “Let It GO” a Modern

Version of Zen??

"Ly beqyb-d-1 1

Retto itto go- wa’ha

KR O 0

Wh RY &k
gendai’ban no Zen !?

1. Disney’s movie “Frozen” has moved the people of the
world, and became so popular that it’s a social phenomenon.

T4 A=— BE
0DO000O0O0o0Do
Dhizuni-eiga

0o

7rEE DO LE &

oo oooo

“Ana to yuki no joou” wa/ha

D A I B x5,

0ooooo 0o oooo oo
sekaijuu no hito ni kandou o/wo atae,
el &R (I 5% xED AR &
000000000 000
shakai’genshou ni naru hodo no ninki to
TWE L,
narimashita

2. “Let it Go,” a song sung in the movie, has become a big hit.

Z0 T
oo

Sono naka de

Mlet It Go~HWDEXET~] I
oooooooo
“Let It Go ~arinomama de~" wa/ha
TWE L,
narimashita.

26

Tbhs
oo
utawareru
Xevh # &
00000000
dari’hitto kyoku to

3. Many people have been empowered by its lyrics that advo-
cate accepting yourself as you are and live by adopting a posi-
tive attitude.

BYDEE D 8% % B AL
ooo O O
Arinomama no jJibun o/wo ukeire,
g [{FE I £E5, & HUHTS
ooo 0 0
maemuki ni ikiro, to yobikakeru
| I %Z< D A B
0o 0o oo
kashi ni 00ku no hito ga
hoirs5h Lk,
00O

chikarazu/dukeraremashita.

4. These lyrics encapsulate the essence of Zen, which is said
to be the basis of Japan’s spiritual culture.

zn e & BEX 0 B Xt
0o ooo ooooooan
Sono kashi wa/ha, Nihon no seishin’bunka
) B& Ehhs # D
oooo 0 0o
no minamoto to iwareru Zen no
xE I BLEY,
0oooo 0o

honshitsu ni tsuujimasu.

5. Zen is a philosophy which was born in India out of
Buddhism and grew in China, and it blossomed in Japan.

1 N T L # ya N>}
0o 0oao ooooo
Zen wa/ha Indo de Bukkyou kara
£FEnr: a2 <. = T
O 0oo ooooo
umareta shisou de, Chuugoku de
BB, BX T BfELElLlk
0o ooo oo0o
sodachi, Nihon de kaika shimashita.

6. Since Zen is not practiced much in India or China these
days, Japan is considered to be the actual home of Zen.

3 % H 178 & b EF
oo oooo 000 ooooo
Zen wa/ha konnnichi Indo to Chuugoku
Tl HEY D% Eiu'é‘hf Wiz fed,
dewa/’ha amari Jissen sarete inai tame,
A& H e O FEX L O AFHMeE

000 oo 0o0oooon ooooo
Nihon ga Zen no Jijitsujou no honkyochi to
WZAET,
iemasu.
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